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A válság.
Rövid idő kérdése, hogy a 

politikai válság ügyében döntő 
fordulat következzék he. A király 
július 4-én megkezdi nyaralását 
lseidben és addig végleges dön
tést akar hozni a politikai hely
zetben. Az egész nemzet élénk 
várakozással néz a korona elha
tározása elébe és aggodalommal 
várja a politikai tejleményeket. 
Bizonyosat senki sem tud most 
mondani. Bécsben, mint látszik 
meg van a hajlandóság arra, 
hogy közvetlenül a lüggetlenségi 
párttal tárgyaljanak és a koalíció 
többi pártjainak elejtésével a 
függetlenségi párt kormányvállal
kozását akceptálják, de nem ri
adnak vissza attól sem, hogy ne
hézségek esetén erőszakos eszkö
zökhöz nyúljanak és a többségi 
elv félretételével olyan kabinetet 
állítsanak az ország élére, amely
nek pártja nincsen.

Lukács Lászlónak politikai sze
replése volt a múlt hét elsőrangú 
szenzációja. Az ő homo regius 
gyanánt való küldetését a leg- 
különbözőképen fogadták és kom-

Junius! délután.
Irta : Mok Ferencné.

Mint egy nagy, lomha, fehér kí
gyó, úgy feküdt a poros országút 
az aranysárga búzatáblák között. 
A portól behintett cseresznyefák 
alig vetettek egy kevés árnyékot 
az útra. A júniusi délután csöndjét 
sem madárdal, sem emberi hang 
meg nem zavarta, mintha a nap 
tüze minden életet megbénított 
volna. Csak egy vékonyágu cseresz 
nyefa alatt látszott egy kis élet. 
Tarkaruhás, fiatal parasztasszony, 
egy csomó árokfüre hajtva fejét 
mélyen aludt.

A kanyargós ut végén egy ka
tonaruhás alak gyors tempóban kö
zeledett. Piros sipkáján, kék attilá- 
jának vállain finom porréteget szi
tált a gyors menés. Mikor a pihenő 
asszonyhoz ért csodálkozva fordult 
meg s egy pillanatig tétovázott. 
Azután leült a sáncz szélére szembú 
az alvó asszony nyal. sipkáját maga 
mellé dobta s kíváncsian nézte az 
álomtól, melegtől kipirosodott csi
nos arcot.

A  férfiszemekből erősdelejes áram 
sugározhatott ki, az asszony föl 
emelte szempilláit s pillanatokig 
meglepődve nézett farkasszuiuet a

mentálták. Lukács most a kabinet 
lemondásával újra felveszi a tár
gyalásokat, amelyek elől elhárult 
az az akadály, amit Kossuth Fe
renc első érintkezésük alkalmá
val hangoztatott, hogy t. i. mi 
nisztertdrsai háta mögött, azok 
hozzájárulása nélkül az ő mellő
zésükről nem bocsátkozhatik dis- 
kussziókba. Most a kormány fel
mentésével Lukács László, mint 
tényleges homo regius fogja az 
érintkezést keresni a függetlenségi 
párt vezéreivel, első sorban Kos
suth Ferenccel, hogy a függet
lenségi párt esetleges kormány
vállalásának feltételeit preczizi 
rozza.

Egyáltalán nem bizonyos, hogy 
Lukács olyan ajánlattal közeledik-e 
a parlament többségét alkotó 
függetlenségi párthoz, amely el
fogadható lesz. A függetlenségi 
párt semmi esetre sem térhet el 
eredeti álláspontjától és bárkész- 
séggel tárgyal a király küldött
jével. nem hajlandó belemenni 
kabinetalakitásba olyan alapon, 
hogy lemondjon elveiről és kö 
vetéléseiről. A gazdasági önálló
ság tekintetében hangoztatott

fiatal katonával. Lassan, mély pi- 
rosság ömlött végig a napbarnított 
arcon, bronznyakon, le egészen a fe
detlen váltakig. Mély zavarral meg- 
igazgatta köténye ráncait, a mell
kendőjét s felegyenesedett.

—  Jó reggelt menyecske 1 é vö
dül t a katona, s megsodorta hetyke, 
barna bajuszát.

—  A  ki maga is fáradt s poros, 
ne nevesse ki a másik fáradt ván
dort I —  duzzogott az aszony.

—  Na csak ne oly fennen, szé
pem I Nem loptam csókot tőled a 
miért megharagudhatnál. Csak pi
henni akartam én is, mert a nap 
tüze szinte leperzselte hátamról a 
bőrt. Ülj le szép menyecske még 
egy kicsikét, így mehetünk együtt 
tovább.

A  katona tarisnyáját felbontotta, 
zsíros papírból szalonnát hámozott 
ki, rátette egy nagy karéj rozske
nyérre, nadrágja oldalán végighuzta 
fényes pengéjű bicskáját, a tenye- 
nyerére tette, úgy kínálta meg vele 
társnőjét.

—  Egyél! Ne mond, hogy a hu
szár nem jó utitárs.

A asszony mosolygott,
—  Köszönöm a szívességét, de 

nem vagyok éhes, inkább szomja
zom.

követeléseinek teljesítését feltét
lenül elvárja, különben elvieladás 
volna részéről, ha ennek félreté
telével fogadná el a kormányzást. 
A választói reform ügyében a 
függetlenségi pártnak és a koro
nának az álláspontja között nin
csen eltérés. A függetlenségi párt 
kész az általános választó jogot 
mielőbb megvalósítani, ámint azt 
mindig is hirdette, de erre a fel
adatra csak úgy vállalkozhatik a 
kormány átvételével, ha a bank
kérdésben megfelelő garanciákat 
kap. Nagy kérdés teliát, ismerve 
a királynak az önálló bank te
kintetében elfoglalt, ez időszerint 
elutasító álláspontját, hogy ilyen 
alapon létrejöhet-e a megegye
zés a Lukács ai való tárgyalások 
során.

Ha Lukács akciója sikerrel nem 
járna, akkor állítólag a bécsi kö
rök Khuen-Héderváry-ra gondol
nak, hogy ő próbáljon kabinetet 
alakítani. Bécsben nagyban han
goztatják, hogy jó lesz a függet
lenségi pártnak Lukácscsal egyez 
kedni, különben jön Kimen Héder 
váry, jön az erőszak, az isin ételt 
választások, a többségi elv félre

—  Ezzel a fa galvai közé nyúlt 
gömbölyű karjaival, hogy egy-két 
cseresznyét leszakítson.

A katona piros arca még pirosabb 
lett a mint a karcsú, telt alakot 
ebben u mozdulatában megfigyelte, 
hirtelen felszökött, átölelte a hajlé
kony asszony derekat s tüzes, rövid 
csókot nyomott a telt ajakra.

—  Szemtelen! —  szisszent föl az 
asszony és erős lökéssel eltaszitottn 
a legényt.

—  Igazad van lelkem : nagy szem
telenség is kell hozzá ha egy kívá
natos cseresznyeszáj csókjára meg
szomjazik a fáradt vándor. Látod, 
mikor aludtál, nem loptam volna 
csókot tőled a falum minden cifra 
sziirjeért sem. De mikor karodat 
felemelted, mintha valakit ölelni 
akarnál — biz 1 Isten —  felpezsdült 
a katonavér bennem.

—  üyáva vagy ! hiába van ka- 
tonamuudér rajtad! —  zúgolódott 
az asszony s fej kendőjét szemébe 
huzva, elindult az országúton.

—  Tehát együtt inegyünk! —
jelentette ki a katona és a zsíros 
papirt dolmányába gyömöszölve az 
asszony mellé szegődött.

—  Miattam jöhetsz, de ne feledd, 
hol tér el az utunk ! diinnyögte a 
menyecske.

tétele. Valószínű, hogy ez csak 
üres fenyegetés akar lenni. Khuen- 
Héderváry, mint mumus igazán 
nem alkalmas arra, hogy a füg
getlenségi pártot megfélemlítse 
és engedékenységre késztesse. 
Ha alkotmányellenes eszközökkel 
próbálnának Bécsben kísérletezni, 
akkor ez csak arra vezetne, hogy 
az egész magyar nemzetet oda 
sorakoztatná a lüggetlenségi tá
bor mellé a leghevesebb és leg
elszántabb küzdelembe. Hiába 
próbálja majd a volt horvát bán 
kétszer-háromszor is feloszlatni a 
parlamentet és választásokat el
rendelni. Ezen az utón semmi 
kilátása sincs arra, hogy többsé
get kapjon, még csak számbave- 
hető kisebbséget sem verbuvál
hat magának. Khuen-Héderváry 
vállalkozásának, ha megpróbálnák, 
a legszégyenletesebb kudarc lenne 
az eredménye.

Szinte hihetetlen és fel sem te
hető, hogy Bécsből abszolutiszti
kus eszközökkel kísérleteznének 
a magyar nemzet ellen, ősszel 
aktuálisak lesznek a nagy had
ügyi beruházások, amelyre a mo
narchiának most már mulhatatla-

A nap perzselőleg tűzött le, a 
gyaloglók meglassították lépteiket s 
végigtörülték izzadt homlokukat.

—  Hej, ha nem lenne sietős az 
utam, de szívesen pihennék még a 
sáncparton —  sóhajtotta az asz- 
szony.

—  Az én időm is kurtára van 
szabva, huszonnégy órai urlabot 
adott u kapitányom. Nagy dolog 
vár reám a faluban, az anyára vesz- 
tibe akar rohanni, őtet kell meg
mentenem.

— Vesztibe ? — érdeklődött az
asszony.

—  Persze I özvegy már tic éve 
s most férjhez akar menni. Nincs 
szüksége reá, három hónap múlva 
hátat fordítok katonáéknak, ledo
bom a mundért, felveszem a pa- 
rasztginyát s gazdálkodom odahaza. 
Nem tudnék idegen embert a por
támon tűrni. Előhb-utóbb úgyis bics
kára menne a dolog. Jobb ha most 
közbelépek —  mig nincs nagyobb 
veszedelem. Aztán meg szeretem is 
azt az én fehérhaju anyámat . . .

—  Igazad van lelkem —  hagyta 
rá az asszony. Vén korban ne há
zasodjék senki. En is e miatt hagy
tam el két napra városi gazdámat. 
Azt írták a falumból : bolondul az 
apám, menyecskét akar özvegyi 
portájára. Ebből semmi se lesz. Nem
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nul szüksége van, ha a külső ál
lamok felfegyvcrkezésével lépést 
akar tartani és erre semmikép
pen sem kapnak többséget, ha 
harcba kergetik a nemzetet. Ilyen 
körülmények között kétszer is 
megfontolják odafenn, vájjon al
kalmas-e a mostani időpont arra, 
hogy belső válságot teremtsenek 
az országban.

Okunk van hinni, hogy idáig 
nem fognak elmenni. Az egész 
Lukács féle akció azt bizonyítja, 
hogy a korona igenis keresi a 
békés és parlamentáris megoldás 
módozatait a mostani válságból. 
A Khnen-Héderv áryval való fe- 
nyegetődzés csak arra jó, hogy 
a függetlenségi pártot engedé
kenységre bírják. De ha látják 
odafenn, hogy a függetlenségi 
hatalmas többség továbbra is 
rendületlenül megáll követelései 
mellett, azokból egy hajszálnyit 
sem hajlandó engedni, akkor 
végre is kénytelenek lesznek a 
párt álláspontját honorálni és kö
veteléseit megadni.

Súlyos helyzetben van most 
az ország, lehet, hogy még sú
lyosabb idők következnek el 
ránk. De a nemzet nem csügged, 
bizalommal, reménységgel, hittel 
és elszántsággal megy tovább a 
maga utján és kész minden küz
delemre, minden áldozatra, hogy 
jogait kivívja.

Szegényügy és betegápolásról.
Kertész Ödön ur reflexiói mutat

ják legjobban, hogy a multi cikkem
ben felvetett téma bővebb megbezsó- 
lést érdemel, mert — mint mondám — 
a humanis ügyekről soha sem Ib
iiét elég eszmecserét tartani, hogy 
azokról a fölfogások tisztázódjanak 
—  főkép terjedjenek !

Ha csak valaki válaszra érdeme 
siti cikkemet —  már nagy a jutal
mam, hiszen ha több szó esik a 
tárgyról, ép az által terjed az idea. 
Igaz, hogy nem valami magasztos 
álláspont, mely a reklámot akarja 
felhasználni a jótékony eszme ter

heli nekem mostoha, valami hara
pós, fiatal asszony, akinek bolondja 
lenne az apám.

Elcsendesedve ballagtak tovább . .. 
Egyszerre az ut kanyarulattól egy 
hófehér automobil száguldott feléjük 
örült sebeséggel. Az asszony felsi- 
koltott s ttom tudott kitérni. Pilla
nat alatt a katona átkapta az asz- 
szony derekát s az utszélére rán 
tóttá. A bonzingép már régoti el 
tűnt az országút fordulójánál s az 
asszony még mindig a fin pihegő 
mellén feküdt mint egy riadt ma
dár.

—  A katona szive is kalapált s 
azután nem is tudták hogyan és 
miért egymás ajakát keresték egy 
hosszú hosszú csókban.

A fiú tért előbb észre. Gyöngé
den eltolta a menyecskét, balkezé
vel az útjelzőre mutatott s fel indul
tán, kissé rekedten szólt:

—  Az Isten megáldjon lelkem 
szép menyecskéje. Utam erre vezet. 
Kérve kérlek, feledd azt a merész 
katonafiut ki rajtad felejtette sze
mét s úgy kívánta, szomjazta a 
csókodat.
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jesztésében, de végre miért ne hasz
náljuk még gyengéinket is jéra, ha 
úgyis voltak, vannak és lesznek 
gyengéink, hiszen annak a szegény 
népnek csakugyan mindegy, hogy 
hiúságból mentiink-ó a jótékony 
mulatságra, vagy mélyen érzett 
emberszeretetből. Nekik meg van a 
tényleges c'.tagadhatatlan hasznuk 
abból az ezrekből, aiuelyuket önzet
len és önző embertársaik egyaránt 
áldoztak a tömegben, mert vitte 
őkel az ar. mely oly gyakran visz 
a rósz felé. Miért ne vigyen hát az 
ár —  vagy mondjuk a divat a jó 
felé ? Azért tehát nem lehet latol
gatnunk mely egyének valók igazin 
a jótékonysági mulatságokra, hiszen 
lehet ott az is, aki valóban lelki 
magaslaton álló ember —  de ne 
sértse őt, ha mellette van a közön
séges halandók tömege, akik nélkül 
semmit sem lehet tenni. Es éppen 
mert többen vág)unk gyenge felü
letes emberek, —  a kiváltságosakat 
no sértse ethikai szempontból —  ha 
jót tesz is, —  amaz is. Egyformák 
ebben az egy témában, legalább ha 
összetartanak ! 'Fül puritán felfogás
sal nem sokra mehetünk egy ország
ban a jónak terjesztésével, azért ne 
tekintsünk mást, m nt az eszme ér
telmi részét és ha azt jónak véljük, 
tegyük magunkévá —  siossiiok azt 
tovább vinni!

Leiméin k-é ma milliói a Gyermek 
ligának, ha nem Csinált volna óriási 
reklámot ? Van-e asszony az ország
ban, aki nem restelné, ha soha sem 
hallott volna a Ligáról ? Hát ez 
nem jó divat, —  nem jó reklám? 
Sőt tovább megyek. Mivel úgy is 
mulattak és fognak mulatni az em
berek, nem szabadna lenni egyálta 
Ián olyan mulatságnak, amelyből 
nem jut egy kis percent á~ szegé
nyeknek. Akkor aztán nem izgathat
nának a szegény nép közt a vagyo
nos osztály élvezet-vágya ellen, 
mert akkor örülnének legjobban, ha 
hallanák, hogy nae - b ,1. n:.gy hang
verseny lesz, vag\ egyé hl) mulat
ság — hi>zen akkor tudnák ők előre, 
hogy nekik is jut egy csekély osz
tályrész az intel igenri i üröméiből.

Remegve szégyen! »v.vr, lesütött 
szemekkel állt az a -szuny úti társa 
előtt.

— Nem tudom, hogyan jött . . 
de a szived oly -••bes**n vert, s 
egyszerre úgy éréit-m i i. m in tha  re
ges régen ismeni'-bk. I -1«-n veled 
hát Erre visz az ut kaiuij falvára, 
fél é»ra alatt ott vagyok.

— Károly falvára ? kiáltott fel az 
ifjú, de hiszen az az én falum is, 
odatartok én is. Ki vagy hát te 
szép menyecske ?

Az asszony hosszan nézett a fiú 
szemébe, majd szelíd mosoly szépí
tette arcát s halkan szólt.

—  Ki vagyok ? A Lukács Józsi 
Ágnese, a ki egy év előtt eltemette 
az urát, felső Takács Andrást.

—  Az Ágnes vagy ? A kicsi Ág
nes a kivel eg\iitl őriztem az ura
ság libáit s a ki aztán messzi fa 
Inba került és sohasem láttam többé, 
pedig de sokat gondoltam reá . . .

—  Az vagyok a kis Ágnes! —  
mosolygott az asszony, Es le a kis- 
biró Pistája vagy, a kinek az édes 
annyát, az én jó öreg szülöm fele
ségül akarná venni.

Az aki betegápolás iránt érdeklő
dik ( csendben úgy is tesz, amit tud, 
de sajnos ha 200 éves lenne sem 
terjedne ez az eszme, ha másokat 
nem nyernénk meg neki. Ha pe
dig mindenki aki a betegápolást 
óhajtja csak 3 szomszédját nyeri 
meg az eszmének, már aránytalanul 
többet tett, mint az, aki titokban 
föl) tatja; de neiu buzdít és kér 
másokat az eszme iránti szeretet re.

Sőt nyilvánvaló dolog, hogy min
dtől meglevő egyletnek a ti rjesz 
té.-re való felszólítás hozza a leg
több hasznot, hasonlíthatatlanul 
többet, mintha egy ember egy 
egész vagyont áldozna az egylet ál
tal kívánt cél elérésére. Ismét a L i
gára kell reá mutatnom, melynek 
szervezése oly kitűnő, hogy pár év 
alatt oly rohamosan haladt, mint 
egy folyam mely tengerré erősödik 
a jótékony filterekből!

A falusá ápolónék kérdése persze 
főkép az orvosok kezében van és 
onnan is kell ennek majd mint in
tézménynek kiindulnia. D j azért 
akárhányat! kezdjük is meg privát 
útion a falusi ápolónék taníttatását, 
awi vállalkozó, valódi eiuberszere- 
tettől áthatott orvosok segítségével 
az égé sz or.-zág javára, csak akkor 
lehet, ha minden ember, aki az 
eszme iránt érdeklődik, jóakarattal 
ve?szi fel a thémát hozzászól, kriti
zál, kifogásol, javít a felvetett esz
mén, vagy tovább viszi azt legjobb 
tehetsége szerint a végcél felé. Mert 
népünk reá van szorulva a gondo
zásra és ez a théma nincs kimerítve 
bár mit is mondjunk. Azért ne hagy 
juk enrniben a dolgot, hanem akik
nek tehetségók van az Íráshoz — 
azok vegyék kezeikbe ezen felette 
érdekes és fontos thémát és segit 
sék azt —  ha lehet —  rövid i lön be
lül a megérdemelt diadalra. Bár 
mindnyájan oly tiszta és önzetlen 
állásponton volnánk, hogy a jót, 
mindég csak a jóért tegyük, ez 
nyilván a legtisztább és legszebb 
életfelfogás volna az illető saját 
lelkében, de az ügy mégis többet 
haladna, ha félre téve minden sze-

—  A te apád a kérő? Az a jó 
munkás, csöndes ember, a kit úgy 
szerettem már mint gyerek, mintha 
az apám lenne, mert ő vágta az 
első furulyát nekem s ő tömte meg 
pici piros pipámat kapadohánynyal.

—  A ny áil meg, ha sóvárogva 
néztem át a kertetek kerítésén, min 
dig a legszebb gyümölcscsel rakta 
teli a kis kötényemet, ő vette az 
első piros szalagot szöszke hajamba ...

—  Ágnes! mondotta szelíd, ko
moly kéréssel a fiú. Három hónap 
múlva szabad vagyok s újból pa
rasztember. Mond, eljönnél hozzám 
feleségül ?

Az asszony szeme könybe lábadt, 
roig ajaka mosolygott.

—  Pista ! Leszek a feleséged, de 
csak úgy ha ideadod az édes anyá
dat jó öreg apámhoz. Úgy mondják 
szeretik egymást.

A fiú átfogta az asszony barna 
kézcsuklóját és vidám szemekkel, 
fáradságát elfelejtve vezette meny
asszonyát haza, akácos falujába.

Ténykedést, erősebb, hatalmasabb té
nyezőket szerzünk és nyerünk meg 
eszméinknek. M,

A sátoraljaújhelyi polg fiúis
kola értesítője az 1908 1909

tanévről.
Az iskolai értesítőket ez évben is 

a beérkezés sói rendjében fogjuk 
ismertetni. Elsőnek a helybeli álla
milag és városilag segélyezett polg. 
fiúiskola értesítője érkezett szerkesz- 
tőségünkbe. Az értesítőt Kertész 
Ödön igazgató, iskola-tulajdonos 
szerkesztette, aki első heiyeii érte
kezik a hét osztal) u polg. fiúiskolá
ról. Szerinte a polg. fiúiskola négy 
osztállyal csonka ismeretekkel bo 
csátja ki növendékeit az életbe, mert 
a polg. fiúiskola tanterve ü osztályra 
szól. Szükségesnek találja vagy egy 
uj tanterv kibocsátását, vagy a felső 
3 osztály felál 1 itását.

Az iskola 3 év elölt bó tanulóval 
indult meg, az elmúlt iskolaévben 
pedig 107 tanuló iratkozott be s igy 
a tanulók száma majdnem a két
szeresére emelkedett. Örvendetes 
jelenségnek kell azt tekintenünk, 
mert áruig egyrészt elvonja a tanulók 
egy részét a lateiner pályától, más
részt a kereskedelmi és iparos pá
lyára lépő ifjaknak kellő műveltsé
get nyújt.

Az iskola teijes kifejlődését azon
ban megakasztja a helyiség kérdése.

Kertész iga/gató évi jelentésében 
ezen iigvrői következőképen i r : 
„Mindössze a helyiség kérdése még 
nincs még véglegesen megoldva, de 
komoly törekvés ennél csak akkor 
mutatkozhatik, ha az iskola átme
neti jellege megszűnik. Ezt pedig 
vagy az államosítás, vagy a jelen
legi állapot megerősödése eredmé
nyezheti." A sok húz a von a bénítja 
meg az iskolának teljes kifejlődését. 
Szerintünk fe l kell állítani az alterna
tívát : vagy megkapja a vaios rövid 
időn belül az állami polg. fiuskolat, 
ha pedig erre nem kap biztos Ígéretet, 
akkor ejtse ti  ebbeit reményét es igye
kezzek ezen iskolát megfelelő helyiség
hez juttatni.

A város tanácsa az tddigi llXX) 
korona szubvenciót 1ÖU0 korimura 
emelte, ennek folytán ez évben 71 
tanuló élvezett egész és részbeni 
tandíjmentességet, ami lehetővé tette 
a szegényebb tanulóknak is, hogy 
ezen iskolába járhassanak.

A tanítás szeptember 7 ikétől a 
tanév végéig zavartalanul folyt. A 
tanulók előmenetele eléggé jó volt. 
Osztályismétlésre 4 tanuló, javító- 
vizsgára 22 lett utasítva. Kitűnő 
osztályzatot nyert 8 tanuló. A tan
testület az eddigi szokástól eltérően 
Közli az értesítőben a tanulók osz
tályzatait. A  mi véleményünk az, 
hogy az egyes tanulók előmenetele 
nem tartozik a nagy közönség elé, 
A növendékek erkölcsi magaviseleté 
neiu volt teljesen kifogástalan, A 
tantestület kénytelen volt 2 tanulót 
az iskolából kizárni. Mint újítást 
közöljük, hogy az igazgató szombat 
déíutánonkintfegyelmi széket tartott, 
midőn a tanulók pana.nil meghall
gatta és a szükséghez képest Ítél
kezett.

Beszámol még az értesítő a sza- 
hadi) ceumi előadásokról, mellyel 
lapunk egyszer már foglalko
zott. A jövő tanévre a beiratások 
augusztus 30-tól szeptember 4 ig 
8— 12 líráig történnek. A felvételi, 
külömhözteti és javítóvizsgák a be
irat á&i napok délutánján tartatnak 
meg.

K A

NAGY OCASSIÓ! SCHÖN SÁNDOR és BARNA D. cégnél
az összes raktáron levő nyári áruk u. ni. halisztok, chifonok, sephirek, mosó i:s gyapjú delainck, Poplinok, gyapjú szövetek 
és ruha vásznak mélyen leszállított arakban kerülnek eladásra. Az ocassió vásár folyó évi iulius hó 20 |g tart

Mennyasszonyi kelengyékben nagy választék.
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H I R E K.

€ lő  fizető inkhez!
felkérjük lapunk tiszteli elő

fizetőit, hogy a júniusi hó 
végén lejárt előfizetési dijat 
lehetőleg postafordultával küld
jék be, nehogy a lap további 
küldésében akadály legyen.

Az iskolák záróünnepélyei.
Az iskolák minden évben egy ün

nepélyes záróünnepség kér. (ében 
szoktak befejez.>i egész évi fárad
ságos munkálkodásukat. E/.ek az 
ünnepségek ez éven sem maradtak 
el s nagyrészük e hét folyamán folyt 
le a szülök s tanügy iránt érdeklő
dök nagyfokú érdeklődése mellett. 
Különösen a „Carolineiun44 leány- 
nevelő intézet zárvizsgája iránt 
nyilvánult nagyobb érdeklődés, mert 
ez az intézel valóságos művészi 
programmal szokta rendezni záró 
ünnepélyeit. Az elmúlt hét záróün
nepségeiről egyébként az alábbiak
ban számolunk be részletesen :

Carolineumban
A  „Carolincum4* leánynevelő in

tézet zárvizsgája két részletben folyt 
le. Az első rész a kezdők vizsgája 
volt, mely f. hó 21-én d. e. 9 óra
kor folyt le, inig a haladok zarvizs- 
gáját f. hó 23-án d. e. 9 ólakor 
tartották az óvoda termőben. A  vizs
gálaton az érdeklődők nagy törne 
gén kívül megjelentek özv. hg. 
WindisehgiáVz Lajos né szül. Des- 
sevvtly Valéria grófnő és hg. Win 
disgiálz Lajosué, szül. Széchényi 
Maria grófi ő L, akiket az intézet 
egyik növei.déko szép, formás kis 
beszédben üdvözölt :

A hangverseny egyébként a kö- 
Vetkezőkepen folyt le:

1. „Franzősisehe Lustspiel-Quvi r 
tűre". Kéler Bélától 8 kezre ját.-z- 
ták : Mészáros L., Saray I., l'isztori 
L  és Kovács E. 2. .,Az í  rnak napja 
ez". Mendelssohn-tol 3 hangra. Éne
kelték a polgári iskola növendékei.
3. „Tik-Tak44. Straus J.-től. 2 kézre 
jatszták : Lesskó I. es Etilért J. j 
cimbalmon kisérte Kovács Erzsiké.
4. „lm Hügelkteide". Krammer té»i. 
1U kézre játsziák : Kerekes B. 
Guthy M , Kollonay M., Bokor G. 
és l jlalussy I. 5. „Az l r Ítél". \ a 
lady A.-tól szavalta Dubay Aranka, 
ti. „Magyar körtánc". Erdély i D.-től. 
C imbalmon előadta : lsépy László ; 
zongorán kísérte: Bényey Árpád. 
7. „Bank-Bán". Kropitól ti kezre 
jatszták : Kudusz G., Ghánát A. és 
Lesskó J , ; cimbalmon kísérte: Ba
logh Erzsébet. 8 „Magyar népda
lok14. Bankó 1*. és Kralt r L.-tol 2 
hangra. Énekeltek a polg. iskola 
növendékei, 9. „Magyar Ábránd", 
Fiala J.-től. Előadta: Bényey Á r
pád. 10. „Merengés". Kolozsvary-tól. 
Cimbalmon előadta : •Senic/.ev L< nkc ; 
zongorán kísérte Lesskó Jolán. II. 
„La rose“. Henri Gilbert töl. Sza 
\ alj : Haas Margit. 12. „Granile 
Wallso brilante". íSehulliofttól. ivó- 
adta: Szabó I. 13 „Mag) ar Ábráiul44. 
Székely l tői. Előadta : Kiss Sári. 
14. Egy nagyon kedves német tri- 
ulóg következett ezután, melyet 
i«razi művészi tudással adtak elő ‘ 
M. Drőhlieh 1. Brandner, 1. Korl
atéin. 15. „Magyar Somiad", (lobbi 
H. tói. 2 zongorán előadták : Ma- 
tuszka M. és Sarudy S. 19. „A gyer

mek és a szivárvány44. Daljáték kü-1 IV. o. t.

Zenéjét szerző : Huzsiinszky Gusz
táv. 1-7 kis darabban a következők 
szerepeltek : ü \ i rínék Kisztory Emma. 
S/ántó-vetö liuraszthy Magda. Re- 
mete Kempiiisky Valéria. Költői 
kar: Bally M., Balogh E., Ebiért J., 
Guthy M.. Kazik. 1., Kerekes B., 
Kudász G , Kiss S., Kollonay M.. 
Mészáros L , Kintér I., Sáray I., 
Spumf S. és Szeniczey L. Virágok : 
lsépy. A. (gyöngyvirág), Kovács I. 
(margaréta). Kvirsfeld 1. (rózsa), 
l'jfalussy E. (net'i lejcs). Bucsujárók 
kara: Bárány M„ Demeter M., Fii 
zessséry G. és Irén, Kollonay G., 
Csoltko M., Rapcsányi J., Fabry G., 
Gáv« I A., Greiner 1. Hajduezky M., 
.Matu zka M., Marky M., Rozsos M., 
Sztareczky S , Lesskó Jolán és Irén. 
—  A hangversenyt Dubay Aranka 
ügyes zárbeszéde fejezte be.

A hangversenyen elért sikerekért 
első sorban az intézet vezetőjét: 
Sr. Ma\miliana int. főnök nőt illeti, 
dicséret, d-1 érdemeket szereztek a 
tanítás, illetve a rendezés terén ki
fejteit buzgó munkálkodásukkal 
1 lildebcrta, Lilla is A ma ha nővérek, 
valamint lleiLzman Berta s Szdynko 
Leontin kisasszonyok zongoratanár
nők is. A  szép záróünnepély a késő 
déli órákban ért véget, tanúságot 
téve arról a lelkiismeretes és odaadó 
nevelésről, melyben minden téren 
részük van a „Caroliueuiu44 növen
dékeinek.

A polgári fiúiskolában
A polgári fiúiskola záróünni pélye 

folyó hó 20-án d. u. fél 4 órakor a 
...Magyar Király4* dísztermében folyt 
le a következő programmal . 1. Sil- 
cher: Búcsú az iskolától. Énekelte 
az ifjúsági énekkar. 2. Jelentés az 
önképzőkör ezidei működéséről. Irta 
és felolvasta: Koleszár Cyrill IV. o. 
t. 3. Farkas Imre : (Jzinka Kanna. 
Szavalta: Werner Gyula IV. o. t.
4. Bálhori : A reményhez, 11 arai ó- 
niumon előadta: Mispál Zoltán II. 
o. i. 5. Tanulmányi kirándulás Kas
sára. (Kályamü.) Irta: Mészáros Jó- 
zsef l\ ’. o. t. Felolvasta: Berger 
Dezső 111. o. t. 6. a) Major: Esti 
ének. b) Aki engem megszeret. (Ma
gyar népdal.) Énekelte az ifjúsági 
eiiekkur. 7. Sznnljóti Szabó László; 
Az együgyű paraszt. Szavalta: Be- 
regszaszy Gyula II. o. t S. a) Frőlieh: 
Moderato, b) Camp.i.;no i : Menuetto. 
Hegedűn előadtok : Sehvvarez Zsig 
mond KI. o. és Mis|»..| Zoltán II. o. 
tanulók. Végül Kitti* Ödön igazg. 
mondi tt egy hata.-os záróbeszédet 
és aztán a Hyiunu- hangjai mellett 
befejezést nyert az úni.opély.

Az orili izr iskolában.
Az aut. ortli. hiUóz>ég elemi is

kolájában a záróü. n<-|i>ég I. hó 22-én 
d. ii. 3 órakor a I övrtkező sorrend
ben folyt le: 1. Ily minis. Énekelte 
az ifjúság. 2. Ima. Iii.i Kuudnyánszky 
Gyula. Szavalta Alexander Sándor 
IV. o. t. 3. Árpád sírja. Irta Tóth 
Kálmán. Szava.ta Roller Sándor III. 
<). t. 4. Hazám. Mindszetity G< deon. 
Szavalta Weinberger Miklós I. o. t.
5. Magyarország a mi kedves szép 
házánk. Énekelte a tanuló ifjúság. 
<>. A magyarok Istene. Lampérth 
Gézától. Szavalta Sehvveiger Nándor 
IV. o. t. 7. A magyar nemzet. Sza-

I hole-ka Mihály tói. Szav alta ilartstein 
Ahraham 111. o. t. 8. A nemzeti 
zászló. Szavalta Rubin Kálmán 1. o. 
t. 9. K ni in dáink, 10. Eidorádó. Irta 

iládvi iilés Kai. Elmnndta Stark Sán
dor III. o. t. 11. Áldja meg az Isten. 
Kosa Lajostól. Szavalta Kroó Ernő 
Ili. o. t. 12. Magyar vagyok. Kosa 
L.-tol. Szavalta Lipsehilz Béla II. o. 
13. Létra kuruc. Énekelték az inté
zet tanu'ói. 14. Hunyady. Garay Já
nostól. Szavalta Friedlander Manó

15. Anyai kincs. Jámbor 
Kaitól. Szavalta Glüek Manó II. o. 
t. 10. Nagyapó tréfái. Gárdonyi Gé
zától. Elmondták Klein Vilmos. 
Lichuchein Sándor IV. o. t. és 
Friedmann Humán 111. oszt. tanuló. 
Az ünnepélyt Alexandtr Vilmos is- 
kolaszéki elnök záróbeszéde fejezte 
he, aki a vallás és haza iránti szó- 
retetro buzdította az ifjakat s szép 
szavakban emlékezett meg a tantes-1 
tület, de különösen (bárdos Mór ta-i 
nitó érdemeiről, mit a növendékek ! 
he yes irányban való nevelése által 
szerzett.

Bortermelők es kereskedők f i 
gyelmébe K i s s  Ödön h. polgármes
ter a következő felhívást adta ki : 
Értesítem a város közönségét, hogy 
az 1908. X L V ll.  t. c. 14 § a alapján 
a bornyil valltart ás vezetése folyó 
évi julius hó 1-én megkezdendő 
úgy, hogy ezen a napon az akkori 
összes borkészlet már he legyen je
gyezve a nyilvántartásba. Felhívom 
emui fogva az összes szőlős gazdá
kat továbbá mindazokat kik borok 
adás vitelével, boriuéréssei vagy 
hurok kismértékben! elárusitásávsal 
foglalkoznak, hogy a nyilvántartások 
vezetékét a törvényes következmé
nyek terhe mellett kezdjék meg. 
Az e tárgyban kiadott miniszteri 
rendelet a polgármesteri hivatalban 
díjtalanul beszerezhető.

— Kálvin születésének négyszaza 
dik évfordulója. Juúus hó 10 én lesz 
négyszáz eve annak, hogy a picar 
diai Noyonban megszületett a re
formátus egyház megalapítója, Kál
vin János. Ebből az alkalomból a 
református egyház összes teiuplo 
maiban juliua hó II én, a négyszá
zadik évforduló emlékezetére, ün 
nrpélyes hálaadó istentiszteleteket 
tartanak.

—  Kardparbaj. F. hó 24-én d. u 
3 lírakor kardpárbaj volt a „Ma-

I gyár Király 4* nagytermében, melyen 
katona Béla s kolozs Sá dór mérnö
kük állottak egymaga! özemben. A 
párbaj nyolcszori összecsapás után 
sebesülés nélkül végződött.

—  Közgyűlés A sátoraljaújhelyi 
I katholikus olvasókör folyó évi ju-
j i dus  hó 29 én délután 5 órakor a 
kör helyiségében fogja megtartani 
rvi rendes közgyűlését a következő 
tárgy sorozattal : 1. Elnöki jelentés. 
2. Titkári jelentés. 3. Számadás be
mutatása az 1908-ik évről. 4. Indít 
v anyuk.

—  Egy igazságos rendelet. Rendki- 
vül fontos es számtalan embert igen 
közelről érintő intézkedést tett lég 
utóbb a m. kir. belügyi kormány. 
Szigorú körrendelet érkezett a tör
vényhatóságokhoz, hogy igen sok 
nyugdíjazott állami tisztviselő és 
katonatiszt van mint lendes tiszt
viselő vagy najúdijas alkalmazásban, 
akik tehát két helyről húznak dija 
zást. A belügyminiszter kimutatást 
kíván az ilyenekről, mely kimuta 
lásban megjelölöm ő, hogy az illetők 
lumnéi és mily összegű ny ugdijat 
kapnak s jelen állásukban mint tiszt
viselők vagy dijnokok menny i java 
dalmazást elveznek. Kétféle díjazást 
nem enged meg a miniszter s a mos
tani fizetés összegét le fogja vonni a 
nyugdíj összegéből.

— A katholikus olvasókör tancmu 
latsagat folyó évi julius hó 4-én 
tartja meg u Kovncsiesné-féle Szín
ház kertben. A mulatság iránt min
denféle általános érdeklődés nyilvá
nul.

Vasárnapi nyomdai munka. Az
ipari munkának vasárnapi szünete
léséről szóló 1891. évi X III. t. c. 3. 
ij a alapján a kereskedelmi miniszter 
28559— 1903. sz. rendeletében a kö
vetkező módosítást rendelte el: „a

nyomdai iparnál a halasztást nem 
törő állami és hatósági nyomtatvá
nyok, szinlapok, műsorok, gy ászje
lentések, koszorú szalagok előállí
tása és szét hordása szabad44.

Katonák szabadsagolasa az ara
tásra A m. kir. honvédelmi minisz
ter 7G92. sz. a. keit körrendeleté 
alapján a polgármester értesíti az 
érdekelteket, hogy a közös hadse
reg tényleges állományú legénys - 
gének jelentékeny részét a folyó 
évben és a gabona és takarmány a 
szőlőművelés, s szüret és kukoricza 
törés továbbá a solyeiutenyésztés 
különleges munkálatainak idejére 
három hétre szabadságolni fogják, s 
hogy a szabadságot az illetőnek 
személyesen kihallgatáson (i appor
ton) kell kérelmeznie.

Nyári táncmulatság A sátoral
jaújhelyi niáv. elölülők és mozdony- 
fűtök kara 1909. évi julius hó 3 au. 
a „ Vadászküri“ kerthelyiségébeii 
(Mali Rudi zenekarának küzremükö- 
d 'sével részben a most épülő rémi. 
katli. templom, részben saját ott
hona javára zártkörű nyári táncmu
latságot rendez. A inu'utságot ked
vezőtlen idő esetén is megtartják.

—  Japan művészek varosunkban. 
Érdekes művészi eseményben lesz 
része az újhelyi közönségnek. 11a- 
nako világhírű japán tragika társu
latával európai kőrútjában városuu- 
kat is meglátogatja es julius 24-én 
este a városi színházban előadást, 
rendez. A  ritka müvé>zi eseményre 
már most felhívjuk l'jhely és vi
déke közönségének figyelni- t.

Vasúti szerencsetlensey. Folyó 
hó 23-én kevesbbé mint, hogy vég 
- etes kimenetelű vasúti szerencsét
lenség nem történt Koskóez állo
más közelében. A Sátoraljaújhely bői 
Mezőiaborc felé este induló 1004. 
számú személy vonat kél kocsija, a 
mint Koskóez állomásról kiröhögött, 
iddig még ki nem dtiilell ókból a 
pa.yuleslcu felborult és erősen meg
rongálódott, va.amint a pályatest is 
tiaaznaveheteiieiiiie vau. A vasún 
szerencsétlenség következtében csak 
a kalauz sérült meg jeleutékteieuiil, 
mig az utasok közül senkinek baja 
neiu esett. A pályatest bt ly rt állítá
sáig a közlekedés átszállásai tűi télit.

Öngyilkos asszony Múlt szá- 
inunkban megírtuk, hogy G o r o l  v 
Jaiiosiiú szül. Székét a Ilona, férjétől 
elváltán élt asszony a feletti elke
seredésében, hogy a kedvese «*|- 
hagyta és az. utcán más leány nyal 
sétált, —  néhány skatulya gyufául- 
datot ivott. A  fiatal asszonyt szolga- 
latudójulol az „Erzsébet4* közkór
házba vitték, a no! mar neru tudtak 
rajta segíteni. Nehány napi kínló
dás után folyó hó 25-én kiszenve
delt.

— Tanctanitas. IB vész Imre elő
nyösen ismert tanctauitónk, ki több 
mint 30 éve tanítja városunk ifjú
ságát a tánc művészetire, valamint 
u nélkülözhetetlen illemszabályokra, 
az idei tanítást junius hó 20-án és 
28-a n két csoportban kezdi meg a 
,,Nyul“ nyári nagytermében. Előre
láthatólag ez idén nagy lesz érdek
lődés, mivel a mester fia is, ki fél 
év után Kariéból, mint ottani tánc
akadémiai tanár, vakációra hazajött, 
sziután részt vesz a táncoktatásban. 
A tánckedvelők figyelmébe ajánljuk, 
hogy ha néhány hétig a városba 
marad és részt vesz a tanfolyamon, 
úgy széj) eredmény nyel távozhat. 
Beiratások d. e. 10 — 12-ig és d. u. 
fél 3— 4-ig e mester „Népbankc ud
varai! levő lakásán és d. u. 5 órától 
a „Nyúl" tánctermében a tánc órák 
megkezdése előtt eszközöltetnek.

— Oláh Rudi Marosvásárhelyen 
Oláh Rudi bandájának úgy látszik 
szűk lett L’jhely városa, mert kiki-

■  E l s ő r e n d ű  munkaerők, a ■
I  legnjabb gépekkel ellátva. Q

készít kitűnő pamutfonatokból női-, férfi- és gyermek 
harisnyákat. —___ Úgyszintén javításokat is elvállal:

BÍRÓ B Sá t o r a l ja ú jh e l y
------ ------------. Rákóezi-uteza 15. szám ( K i s p i a c ) . ---------------------- —~



51. szám (4) F E L S O M A G Y A R O R S Z f\ Vj 1

vánkozik belőle. Mini halljuk Oláh 
Rudi Skergula István Marosvásár 
helyi kavéhái tulajdonossal kötőit 
2 hétre szerződést s e napokban 
már útnak is indult, hogy uj szer 
ződéséuek eleget tegyen.

—  Állatsereglet Ujhelyben Bantui
amerikai dupla állatsereglete néhány 
nap óta városunkban időzik és 50 
idomított vadállatával naponta két
szer, d. u. 5 és este 8 órakor elő
adásokat tart u katonai gyakorlóté
ren felállított állatseregletében. Az 
érdekes állatseregletre felhívjuk ol
vasóközönségünk figyelmét.

—  Nyilvános számadás. „A vuran- 
nói önkéntes tűzoltó testület" által 
1900 junius 10 én rendezett nyári 
táncmulatság alkalmával a bevéti l 
400 kői. 20 fül, a kiadás 108 kor. 
10 fill, a tiszta jövedelem 3<Ki kor. 
4 fill. volt. mely üszeg tüzöllósz* r<-k 
beszerzésére fordittatott. Felülfizet
tek : Uróf Andrássy Sándor, Dr. 
Csüke József 20— 20 Kor., Werner 
Gyula 10 K. Budapesti Szivattyú 
és Gépgyár R. T., Bernálh Béla, 
Strasser Antal, Schwarcz Izidor 
10— 10 K. Takács István 8 K. Man- 
del Lipót (Nagyráska) 0 K. Özv. 
Schwarcz Ignáczné, Szendéi Lipót
5 — 5 K. Szeszgyár K. T. (Lőcse). 
Ttbain István (Zemplénmátyás) 4— 4 
Kor. Fűzesséry Pál, Gaál Sándor, 
Dr. Mandel Gyula, Spira Mózes. 
Steiner József, (Alsógyertyán) Sugár 
Mór, L’reczky Sándor 3— 3 K. Amsei 
Bernát, Ben kő Bertalan (Ljs/.omo- 
tor), Cséri J«*nő, Cséri Zoltán, Du- 
lovics Kálmán (Nagy nnliály ) Fried 
Sándor, Griin Simon. Kall Béla, Dr. 
Kaszlriner Mór, Kurinszky János. 
(Szinye) Lei ül) i Ariuin, Sajnovszkv 
István. Soltész l.'tván, Sztankó 
László, Uólii Jakab, Schitf Zaigmoiid, 
Weiszberg Márk, Wiszlócky Adolf, 
Kosenberg Jakab 2— 2 K., Buhajla 
János, Gusev Péteri lleuter Lajos, 
llobek János, Krafcsik Béla, Kövér 
Zoltán, Lakatos Dániel, Loisch Bé- 
láné, Mikó Vilmos, Széplaki János, 
T ó th  B e r ta la n ,  V á g ó  K ív á n ,  W « » -  
berg Ignác, V\ engriííőTÍcT' Ede, 
Urecky Béla 1 — 1 K., Csacskó Jó
zsef 20 fillér, kiknek az ü. T. tes
tület hálás köszönetét nyilvánítjuk. 
R é v é s z  Mór Ö. T. parancsnok, 
K I a u se r Emil Ö. T. pénztárnok.

— Baleset. Z o 11 i n g e r Hermán 
helybeli péksegéd e napokban Schvarc 
Ignác-féle pékiizletbm megsérült. 
Egy bögre forró csólent kezére 
ömlött és hosszabb időre munka
képtelenné tette.

—  Zsebtolvajlás. Huda-Lupkó Juli 
houionnai cigányasszonyt, ősmert 
zsebtolvajnőt tegnap a piaczon Mico 
Balázstié helybeli lakosnő tetten érte, 
a  mint zsebéből <> korona 67 fillér
rel telt pénztárcáját kilopta. A rajta 
kapott tolvajnőt előállították a rend
őrkapitánysághoz, a hol tettét beös- 
merte. Innen a kir. járásbírósághoz 
átkisérték és ott zsebtolvajlásért egy 
havi fogházra ítélték.

—  Menetrendmodositás a szepsi — 
mecenzefl és kassa tornai vonalon 
Folyó évi junius hó 25-től kezdve 
a szepsi— mecenzéfi vonalon a je
lenleg Meeenzéfről délután 1 óra 
34 perckor induló és Szepsihe dél
után 2 óra 25 perckor érkező 8513 
sz. vegyes vonat Meeenzéfről már 
délelőtt 9 óra 48 perckor fog in
dulni és Szepsihe d. e. 10 óra 27 
perckor érkezni, hol csatlakozást ta 
lal a Szepsiből délelőtt 10 óra 37 
perckor Kassa felé induló vonathoz. 
Az ellenirányban pedig a jelenleg 
Szepsiből délelőtt 0 óra 21 perckor 
induló 8512 sz. vegyes vonat jelzett 
időponttól kezdve 38 percei koráb
ban, azaz 8 óra 43 perckor fog in* 
lulni és Szepsiben csatlakozni fog 
i Kassa felől délelőtt 8 óra 33 perc
kor érkező vonathoz. Ezzel kapcso
latban a kassa— tornai vonalon a 
jelenleg Kassáról reggel 7 óra 42 
perckor induló 8411 sz. vonat ugyan
inak junius 25-től kezdve Kassáról 
31 perccel korábban, azaz reggel 
7 óra 11 perckor fog indulni és 
Tornára délelőtt 0 óra 9 petekor 
fog érkezni. A részletes menet
re. ölre nézve a kifdgcsztett hirdet-. 
Ilié nyék nyújtanak fenébb fel \ i Iá- ( 
go.-ilust.

ASFURD0

1317— 1909. vh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX . t.-cz. 102. íj-a értel
mében ezennel közhírré teszi, hogy 
a sátoraljaújhelyi kir. járásbíróságnak 
1908. évi V. 2449- 1. sz. végzése 
következtében hivatalból képviselt 
Aufreclit és Goldsehmied javára 62 
kor. 80 fill. és jár. erejéig 1908. 
évi nov. hó 18 an foganato.Jtolt 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és 998 koronára becsült következő 
ingóságok u. ni. házi bútorok, stb. 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Sátoraljaújhely i 
kir. járásbíróság 1909. évi V. 2449,•>. 
sz. végzése folytán 62 korona 80 
fillér tőkekövetelés utáni és ennek 
esedékes kamatai és eddig összest n 
birőilag már megállapított költségek 
erejéig Sátoraljaújhely ben az alperes 
lakásán Adiássy-u. 49. sz. a. leendő 
megtartására 1909 julius 3 napjának 
délelőtti 9 es fel oraja halátid íi*1 ki 
tűzetik és ahhoz a venni szándél ozók 
ezennel oly’ megjegyzéssel hivi.tnak 
meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t. c. 107. s 1 08. §-;ű 
értelmében készpénz fizetés mellett 
a legtöbbet Ígérőnek szüks g eset.’n 
becsáron alul is cd fognak adatni.

I Amennyiben az elárverezendő in
góságokat mások is le- és felülfog
laltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna ezen árverés az 1908: 
XL I. t.-c. 20. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Sátoraljaújhely, 1909. junius 5.
Rosner Imre.

kir. jbir. végrehajtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott „első sátoraljaújhelyi kézi 

zálogkölcsön üzlet** tudatja az érde
keltekkel, hogy mindazon zálogtár
gyak, amelyek a lejárattól számítva 
egy hő leforgása alatt rendezve nem 
leltek, az 1 8 8 1. évi X IV .  t.-c. 15 
íj a értei un-ben folyo évi julius ho 
15-en délelőtt 9 orakor a zalogüzlot 
helyiségében, (Széclienyi-tér 8. sz., 
a Keicliard féle házban) hivatalos 
közeg jelenlétében megtartandó 
nyilvános árverésen e! fognak adatni.

Sátoraljaújhely, 1909. juu. 20.

Első sátoraljaújhelyi 
kézi zálogkölcsön üzlet

két tanuló azonnal 
felvétetik Lehoczky Béla 
ezukrászdájába.

| Ö l a j j e s t é s z e t h e zszükséges kellékek: I
u. m. ola/estekek, ecsetek, /estővászon , 
m astix /irn iss, öam aszljirn iss, rec i/te rpen tin , ^
~ 1(,nolai.- ?a lf» a s tb . ^nagy választékban kapható

Santlesmaim jiíiksa és Társa |
könyv-, p ap ír-, író- és rajzszerkereskedésében 

Sátoraljaújhelyben.

w m .
ÍBÜZIÁSI PHÖNIXirl ■ ■ 'in  11 h  iT'ir— i

Ve«e és hólyagbujokiiál, a vesema- 
dence idült hurutjainál, liugykő- és 
förónyképröd&snét, s té&iiik és a 
kiválasztó szervek hurutos bántál
máinál kitűnő szernek bizonyult,_
Orvosilag ajánlva. —  F ő r a k t á r . '  
Tannenbaum Miksa cégnél Saujhely

A sserkesetésért felelős:

A S Z E R K E S Z T Ő S É G .

Kiadótulaidonos :

L A N D E S M A N N  M I K S A

Hudapest fele
Reggé így- v. 7 ó. 44
Délután sz. v. 12 ó. '19
Délután gy. v. 4 ó. 39
Este sz. v. 8 ó. 55

I I V D U L  S Á - 1
Kassa felé 

Reggel v. v.
Délután sz. v.
Este sz. v.

O  K  A  A U J  I  1 12 1^ V  I  j  ö  I
Mezölaborcz felé

7 ó. 25 p. Reggel v. v.
1 ó. 13 p. Délután sz. v.
8 ó. 25 p. Este sz. v.

Csap felé

liudapest felől
Reggel sz. v. 6 ó. 29
Délután gy. v. 12 ó. 33
Délután sz. v. 4 ő. 10
Este gy. v. 7 ó. 35
Este sz. v. 8 ó. 15
Éjjel t. v. sz. száll. 4 ó. —

I 2 K K E Z I K  S

Kassa felől
Reggel sz. v. 7 6. 18 p.
Délután sz. v. Z ó . — p.
Este v. v. 7 ó. 56 p.

, \  r  Ö l i  A  I  A l ’J I

Mezölaborcz felől 
Reggel sz. v. 7 ó. 30 p

v. 4 ó. 26 p
P-

7 ó. 10 p. Reggel v. v 7 ó. 39
1 ó. 03 p. Délután gy. V. 1 ó. 08
7 ó. 47 p. Délután sz. V. 4 ó. 37

Este sz. v. 8 ó. 38
I v L  Y H E Délután sz.: V. 1 ó. 20

Délután sz 
Este v. v. 8 ó. 13

Minden vasár és Ünnepnapul meKeőzö köznapim d. u. 4 6 45 p kor Miskolci^

Kassára minden Szerdán és Szombaton reg. 4 ó. 10 p.-kor indul Sátoraljaújhelyből tehervonat

Csap felől
Reggel sz. v. 6 ó. 49 p.
Délelőtt sz. v. 11 ó. 49 p.
Délután gy. v. 4 ó. 17 p.
Este sz. v. 7 ó. 42 p.

tehervonni indu l szem é ly szá l l í tá s sá
I

személyszálitással

—  Alapittatott 1831-ben

ATriesti Általános Biztositó Társaság (Assicurazioni (ienerali)
i « - s z v 6 . i , t ő k 6 j c  l-t Ó H z p ó n z b c l t  t.-vi-tíili-U íii 3 J 4  n . i l l i *  k o r o n aSátoraljanjhelyi /öfigynöksége jKolnárísfván-utca 6. sz.
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j^ R O O Z A P O L n & lj
riKKőRAKTARA 'ErKÖ FARAGO TELEPE  

J/A'TOR AU AVIM ELr'KO//VTrl'FERENC''

v  ZempIpnmeűyrIeQiAaqvobbyirkörak tá- 
ra- Airvde tM\m\>yirmiekek; m\r\j\\ke- 

• re/zVek: yr^eqelyeketrdlátGkkov/ekPtö
mmclPtwmV' lepc/oket^rAj2 V ze- 
r ir \trk iv ite lb e r\“erm incler\'ínQ :r köfar<xioiwi\kal;' elvállal 'e /"  por- 

t o / a r r  e l k e r í t .

I f  - R -  M V

!J!̂ ®g/öp,uo*-

O S E R S  és B A U E R
kizárólagos motorgyár

WI EN,  XX., D resdner-strasse 81 83a.
Magyarországi fióktelep:

BIJDXPEST, VI., Podm aniczky-utcza 18.

BENZ1N-LOKOMOBILOS
cséplőszerelvények a legszolidabb kivitelben. 

Benzinmotorok. Szivtígázmotorok.
A  je lfa k o r  legolcsóbb iiaemereje 2— J  f i l l é r  üaettt 
költség óra lóerónkin t. Több saáa telep Hecmben.

E lsőrendű saolid g yá r tm á n y  !
Kedvező fizetési feltételek K öltségvetés és árjegyzék ingyen
Benzinlokomobilos csóploszerelvényeink többek között a kö
vetkezőknél tekinthetők meg üzemben : Ifj. Rohody Pöl Bér
ezel, Szabolcs m. Farkas Ferencz Bérezel, Szabolcs in. Jesko 
Mihály Csemernye, Varannó mellett. Dörner Károly Nugyazur 
Gálszécs mellett. Ziegler Zsigmond Mogyorós, Mándok mel 

lett. Kovács Alburt Berencs, Putroha mellett.

€g y  /ranczia szepitőszer
diadala.

Kecses kifejlett keblet
k u p lia t ön

a £ a v a l i e r  £ I i x i r t ő i .
Ez k itű n ő , b iztosnn  h a té  
v e g y k is té tm é n y  d ’rape- 
ra tu n O L a ta lie r tő l  Páris- 
ban. F g v  p a lack  á ra  H 
korona. K ap h ató  gvógv- 
ssort árakhun , d ro g ériák  - 
ban  s parfüm ü/.le takbon  
T a g y  u tánvé t m ellett a 
L avalier-fólo sz ép ilő sz e 
rek tá ráb an  W ion, I., 

K arlsp la tz  3.

qDIAPHAN“
ablak diszfestészetután- 

zatu papír kapható 
Eandesmann M. és Tsa

k öny vkereskedésében.

Eladó
vagy bérbeadó egy háromszáznégy 
magyar holdas birtok gazdasági fel
szereléssel vagy anélkül —  Bővebb 
felvilágosítással szolgál: özv. Rik 

Gusztávné, Sárospatakon.

A m osás akár a táncz, 
Fáradságba nem kerül,
S o h ic h t  s z a p p a n t  lia használsz.

. U

Schich t sza rvasszappana
csodálatos, hathatós tisz tit..ere jé t 
sajátszerft e lőállításának és a leg
jobb nyersanyagok leggondosabb 
k iválasztásának  köszöni.

Schicht szarvasszappana
kíméli a kezeket és a fehérnem űt! 
M egtakarít fáradságot és vesztVlséget 
kíméli ennélfogva az egészséget! 
M egtakarít pénzt, időt és m unkát! 
T isztasága 3 0 .0 0 0  k o ro h áv a l 

szava toka t ik.

A legjobb bőrfényesitö

7*1
Ejt *4011 ofártéjat

Székely és Társa Kassa

Bornyilvántar-
'é’Q O r k f y  melyeknek vezetését 
i d ö U l V f  az uj b o r t ö r v é n y  
(1908 : X V I IL I  t.c.) a Hegyalja 
minden borkereskedőjére és terme
lőjére kötelezővé teszi jutányos áron 

kaphatók

UiiilfMiiiiiin M n  h  társa
könyv- és papirkersekeöésc Saujhdy.

három  fontos c ik k !
V alam en n y i k a rte lle n  k ívül

Kiár Kiár
Szén

belföldi, poross é s  karw in i szén, 
d ebrecen i, kassai és m iskolci lég- 
szeszkoksz, cs trau i. k a rw in i és zn- 

bizei b ifnyakoksz, kovács szén.

Mész
bilm rm egyei, élesdi, révi, bernád- 
völgyi, fával é g e te tt, darabos, k ő 

m en tes  ig en  szap o ra  mész.

M űtrágya
ásvány i és cso n tlisz t. S uperfosfát, 
d eb recen i s z á r í to t t  fekál, k iváló h a 
tású  legolcsóbb lég e n y trá g y a  szőlő, 
d o h án y , répa, ten g e r i, csalam ádé, 

p illan g ó so k  alá.

Kiár Andor cég
bank- és á ru ü z le t, m űszaki iroda

T á v ira t :  Debrecen. T e le fo n : 
K lar A n d o r___ = = =  446. M ám.

P é n z  K I á  r.
B ank  o s z tá ly :  T ö rle sz té scs  k ö lcsö 
n ök , p a rce llázás . — F inancirozások .
M űszak i o sz t ly M otorok, gépek- 
te l je s  g y ári b erendezések . — MU. 
szak i c ik k ek . — Olaj. — N yersolaj.

Kedvező f iz e té s i  f e l t é t e le k  ! 

P o n to s , e lőzékeny  kiszolgálás.

I Cl_CQ A legajánlhatóbb sátoraljaújhelyi ezégek. Cl—03
----------  Hl B IP7 S Á N P O R

c im fe s tő  é s  kocsigyártó, Rákóci-utca 15. sz.

Landesmann Miksa és Társa
könyv-, papirkereskedése, Rákóci-utca 2.

Vilkovszky és Tóth
füszerkereskedése, Kazinczy-utca 2. szám .

Almási Menyhért
férfi- és női d ivatáruháza, W ekerle-tér 4.

BAUER ANTAL
h e n te s  é s  m észáros, Rákóci-utca 7. szám.

Kótits László
kovácsm üheiye, R ákóczi-utcza 25. szám.

---------  FŐ ZŐ  JÓ ZSEF  ----------
g é p lak a to s, M eczner G yula-utca 5. szám .

Moskovszky Dezső
m iikertésze te , Lónyay-utca 10. szám.

I.angermann Károly
h e n te s  és  m észáros, Fő-utcza 30. szám .

Zambon Valentino
czem entáru  gyára A ndrássy-utcza 10. szám .

Landesmann Sámuel
szíjgyártó  és nyerges, Rákóci-utca 5. szám.

Viczmándy Vincze
épü let és  bú to r aszta los, Rákóczi-utca.

Kótits István
kocsigyártó , Rákóczi-utca.

„KÖZPONTI KÁVÉHÁZ“
W ekerle-tér és  Rákóczi-utcza sarkán.

Vályi Sámuel
géplakatos, Lakatos-utcza.

Schön Sándor és Barna D.
női divatüzlete, W ekerle- és Petőfi-u. sarok .

BÉNYEY ISTVÁN
ép ítési xálla lkozó , K ossuth Lajos-utcza.

Z s i h o v i c s  B e r t a l a n
szűcs, Rákóczi-utcza.

Friedmann Lajos
ép ü le t és diPzmUhádogoH Kókóci-u, 42.

„Pannónia** kávéház
K orona-utcza 5. szám  alatt.

Rotter Markusz
an g o l női szabó , Széchényi-tér 13 szám.

Klein Izidor,
építész. Kossuth Lajos-utca szám .

Domokos Imre
építési vállalkozó, Jókat-u tcza.

Ármágyi János
lak a to s  m ester.
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Magyar
forrás

Magyar
forrásHúgyhaj tó és húgysavoldó

S  z u 1 1 á n - f  o r  r  á s,
Nagyon kellemes, tiszta izii, térim'szetes szénsavban gazdag, búr 
s dús Lithion tartalmú ásványvíz, nincsen kellemetlen mellékize.

Gyógyító és üdítő ital.
D ús l .i th io n  ta r ta lm a  k ö v e tk e z téb e n  s ik e rre l a lk a lm a z h a tó  vese-, hugy- 
s h ó ly ag b ajo k  e se te ib en , v a la m in t c u k o rb e te g sé g e k b e n . csuzos bántul- 
m ák mii; to v áb b á  a légző  s em ósz tu -szorvek  h u ru to s  ha ja in ak  g y ó g y ítá sá ra .

SZULTÁN Lithion-gyógy forrás-vállalat.
Kútkezelöség s központi iroda: Eperjes. Igazgatóság: Budapest. 
IV., Ferencz József-rakpart 22. —  Kapható már külföldön.

Telefon Telefon
Eperjesen: 74. Budapesten Igazgatóság 111— 93.

Kapható mindenütt.
Főraktár Sátoraljaújhelyben ; Bilanovits P és társa czégnél.

•tv,

CLAYTON A SH U T TLEW O RT H '
O u ( 1 n iH >a t ( V ó o z » * k ö r ú t  0 3 #

Alul •  ie«JoUnjro**bb ir«k  ad lff tl •JánlU tn«ki

Locom obil és gőzcsép lőgépek,
»zalm »kizalozőlc, já rgány-csép tógepek , lóhere  • c sép lők , 

tls r tl tó -ro stik , konkolyo2Ők, kaszáló- é s  e ra tó g ep ek , 
azénagyOJtök, bo ronák , ao rv e tó g ép ek , P lan a t jr,

► apalók, azecskavágók , répavágók, fcukoric** 
m o n ao ló k , darálók, őrlőm alm ok, egyetem e* 

aozál-ekék , 2- és  3-vasu ekék é s  m inden 
egyéb gazdaság i gépek.

Kocsi és kerékgyártó
műhelyemben készült jó minőségű következő munkákat nagy 
mennyiségben tartok raktáron :

Nehéz és könnyebb gazdálkodási szekereket teljesen 
készen.

Gazdálkodási szekérhez famunkákat.
Rugós kocsihoz szekrényeket és ahhoz szükséges min

denféle famunka részeket (a szekrények különféle alakban és 
kivitelben kaphatók.)

Fenti munkákat, tekintettel a nagy készletre, olcsó áron 
szállítom, kész kocsi és szekér megrendeléseket pontosan 
teljesítek.

Tisztelettel:
kulits János kocsi ős kerékgyártó Sátoraljaiijhely

Kossuth Lajos-utca 21. szám.

Megyei Általános Bank
részvénytársaság.

Elfogad betétet kamatozás végett. Leszámítol váltó 
és jelzálogkölcsönt. Bevált külföldi pénzeket (dollárokat) 
folyó számla hitelt és óvadékot nyújt kedvező feltétellel.

Eszközöl 10—50 évig terjedő

törlesztéses kölcsönt.
Vásáról megbízásra értékpapírokat, sorsjegyeket és 

előlegezi az értéket havi törlesztésre. Elvállal minden a 
bankszakba vágó megbízást.

A Megyei Általános Bank részvény- 
társaság igazgatósága.

= S * 5 V t / ^ = =

Cserép kiárusítás.
Sárospatakon levő téglagyárunkat gőzerőre átala

kítván, újonnan épített körkemencénkben kitünően kiége
tett, az e vidéken szokásosnál nagyobb kézi hódfarkú 
cserepünket kisebb mennyiségben ezrenként 30 koro
náért nagyobb mennyiségben 28 kojonáért kiárusítjuk. 
Egy waggonban 7000 cserép szállítható.

Megrendelések gyárunkban, avagy Sátoraljaújhely
ben Bokor József porcellán kereskedőnél eszküzülhetők.

Bokor és Társai téglagyára Sárospatak.
Mintákkal készséggel szolgálunk.

Ajánljuk a t, építő, építész és mészkereskedő urak szives 
figyelmébe az általunk kizárólag fával égetett, teljesen kő
mentes

I. rendű darabos meszet,
mely kiadós voltánál fogva az összes hazai teiraékeket 
felülmúlja.

Levélbeli megkeresésekre azonnal válaszolunk, távirati 
megrendeléseket elfogadunk.

Zemplcn-Tadmöczi m ész- és agyagipar
részvénytársaság Sátoraljaújhely. 

Sürgönyeim : Mésztársaság. Telefon 32. sz.

HASCHEK. és RÓZSA
építkezési kőfaragóvállalat, sirkőraktár és szobrászati műterme 

1 Í A S 8 A ,  Pesti ut 9/a. Telefon 194. szám.

Sírkövek Raktáron tartunk svédgranit, sienit és labra- 
dor , továbbá márványokban : sziléziai, olasz, karszti, ruszki- 
ozui, görög és többféle hazai márvány fajokat.

Szobrászat: Készítünk művészi kivitelű angyalszobrokat, 
melyeket különösen gyermeksirokra ajánlunk, továbbá szent- 
szobrokat templomokba. Úgy minden kőfajban, valamint fában 
is készíthetjük.

Építészet: Elvállalunk a kőfaragó szakmába vágó minden 
névén nevezendő építkezési munkálatokat. Továbbá az építész 
és építtető urak különös figyelmébe ajánljuk, hogy a szepes- 
váraljai mészkövet, valamint az építkezési célokra szintén 
nagyon alkalmas léesői homokkőkészitményeket nálunk nagyon 
jutányos áron beszerezhetik. A  midőn a fentiek felsorolása 
után biztosítjuk a nagyérdemű közönséget szolid kiszolgálás-

valamint a reánk bízott munkánk szakszerű kiviteléről, 
ajánljuk magunkat további b. pártfogásukba.

Kiváló tisztelettel

H a s c h e k  és R ózsa .
Megrendelésük eszküzülhetők Nagyroiliályhan is Krizsek István 

kőfaragónál Gróf Andrássy Dénes-utcza 44. sz.

Nyomatott Landeamauu Miksa és Társa könyvnyomdájában 2Sá torai auj hely,
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